
Thanksgiving Around the World
Día de Acción de Gracias alrededor del mundo

Most cultures and religions put importance 
on giving thanks to the Creator. 

La mayoría de las culturas y religiones realzan 
la importancia de agradecer al Creador. 



The Native Americans had special 
thanksgiving ceremonies for the 
green corn harvest, for the arrival 
of certain fish species and whales, 
for the first snow, and for the 
arrival of their new year.

Los pueblos originarios de 
Norteamérica celebraban emotivas 
ceremonias de acción de gracias 
por la cosecha de maíz verde, por 
la llegada de determinadas 
especies de peces y ballenas, por 
las primeras nieves y por la llegada 
del nuevo año.



Los orígenes del día de Acción de Gracias en Canadá 
pueden remontarse a principios del siglo xvii, cuando 
los franceses llegaron a Nueva Francia con el 
explorador Samuel de Champlain y celebraron sus 
cosechas exitosas. Los franceses de la zona solían 
tener fiestas al final de la temporada de cosechas y 
continuaban celebrando durante el invierno, e 
incluso compartían sus alimentos con los aborígenes 
de la región.

The origins of Thanksgiving in Canada can be 
traced back to the early 17th century when the 
French arrived in New France with explorer 
Samuel de Champlain and celebrated their 
successful harvests. The French in the area 
often had a festival at the end of the harvest 
season and continued celebrating throughout 
the winter. They shared their food with the 
native people in the region.



Germany has a similar festival 
called Erntedankfest to thank God for a 
good harvest.

Alemania tiene una fiesta similar 
llamada Erntedankfest para dar 
gracias a Dios por una buena cosecha

Japan has Kinrō Kansha no Hi, a day to 
commemorate labor and production and 
also for citizens to express gratitude to 
one another.

Japón tiene el Kinrō Kansha no Hi, un día 
para conmemorar el trabajo y la 
producción y también para que los 
ciudadanos se expresen gratitud unos a 
otros.



In the West African country of 
Liberia, Thanksgiving is celebrated on 
the first Thursday of November.

En Liberia, país de África occidental, 
el Día de Acción de Gracias se celebra 
el primer jueves de noviembre.



In 1620, after an extremely difficult voyage, 
the 102 passengers on the Mayflower arrived 
in the United States. Due to a delayed 
departure, they arrived in winter and were 
dangerously low on provisions. Approximately 
half of the passengers and crew died in the 
first year from sickness and malnutrition.

En 1620, tras un viaje extremadamente difícil, los 
102 pasajeros del Mayflower arribaron a los EE.UU. 
Debido al retraso en la salida, llegaron en invierno 
y corrían grave peligro por escasez de provisiones. 
Aproximadamente la mitad de los pasajeros y la 
tripulación murieron por enfermedades y 
desnutrición durante el primer año.



The next year, thanks to help from the local Native 
Americans, the Wampanoags, they learned how to 
plant crops using fish as fertilizer and the colony 
achieved food security. They were so thankful they 
decided to hold a celebratory feast to show their 
gratitude to God for their survival. The 
Wampanoags joined in the festivities and, in the 
years that followed, they continued the practice.

Al año siguiente, gracias a la ayuda de los nativos de 
la zona, los wampanoags, aprendieron a cultivar 
maíz, granos, verduras y legumbres, y la colonia 
alcanzó la seguridad alimentaria. Estaban tan 
agradecidos que decidieron celebrar una fiesta para 
demostrar su gratitud a Dios por su supervivencia. 
Los wampanoags se unieron a la fiesta. En los años 
siguientes establecieron la costumbre.



Someday, we will enjoy a fantastic feast called the Marriage Supper of the Lamb with Jesus and people of 
all races and cultures. A big part of the gratitude we will feel is when we realize how big His love for us is. 
It is with that end in mind and the joy of the journey in getting there that I give thanks.

Algún día 
disfrutaremos de un 
espléndido banquete 
llamado la Cena de 
las Bodas del 
Cordero con Jesús y 
gente de todas las 
razas y culturas. El 
origen de buena 
parte de la gratitud 
que albergaremos 
en ese momento 
será tomar 
conciencia del gran 
amor que Él tiene 
por nosotros. Es con 
ese deseo en el alma 
y la alegría del 
recorrido que 
haremos para llegar 
hasta allá que doy 
gracias.
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